Где-то в тридевятом царстве… 

История VI части SW в стихотворном изложении. Источники приписывают авторство Великому Магистру Ордена Джедай Йоде. Йода все отрицает.

Где-то, в тридевятом царстве,

В тридесятом государстве 

Жили-были… Вспомнил я

Историю такую, 

И сейчас, мои друзья,

Ее вам расскажу я.

Пусть читатель не осудит, 

Много лет тому уж будет, 

И рассказчик не моложе –

Подзабыть чего-то может.

А вообще, во все, что дальше,

Лучше все-таки поверить, 

Если есть немного фальши, 

Так теперь уж не проверить.

Произошло все, дай Бог памяти,

В Галактике особой дальности.

Была большая там Империя –

Увидели б, так не поверили!

И заправлял всем Император,

В девичестве -  известнейший сенатор.

Он был не очень стар, признаем,

Но люто ненавидел всех Джедаев!

И все не мог Джедайской кровушки напиться, -

А «ненависть – юным уродует лица»!

Простой и скромный Император – Палпатин.

Его стараньями в Галактике остался

Из всех Джедаев только лишь один,

(Кроме меня) – Люком Скайуокером он звался.

Заранее прошу у всех прощенья,

За непочтительное к Люку отношенье

Но все же был не по годам он глуп, -

Раскрывши рот, глазами луп да луп…

А ныне я хочу поведать вам.

О гордом возвращении Джедая.

А кто, откуда и куда он возвращался

Не спрашивайте, - я и сам того не знаю!

Теперь вы сможете прочесть

(Хоть и ошибок здесь не счесть)

Про то, как все спасали Хана,

Забыв Империю пока,

А Император строил планы,

Как бы повстанцам дать пинка.

И вот коварно начал строить

Все ту же старую «Звезду».-

Реактор там, где не должно быть,

Широкий вход ведет к нему!

Пальни – и все! Конец всему!

Пока что некому пулять

Повстанчики еще не знают,

Что им такое угрожает!

Им бы себя сейчас спасать, 

Они же Хана вызволяют!

Но пусть пока они дурят, 

Мы к ним попозже возвратимся.

Ну а пока мы бросим взгляд,

Что там в Империи творится.

Вот Вэйдер прилетел на «Звезду смерти»,

Застрявши шлемом в слишком узкой дверце,

Шипя и задыхаясь, вышел из кабины.

Имперцы сразу подтянули спины.

(Не обошлось и без истерик.)

А Вэйдер – прямо бегемот,

Ему навстречу офицерик

Идет ну как на эшафот!

И нет бы, дружески обнять,

Утешить, комплимент сказать!

Не только в масочку дышать!

Но как прораб заправский он

Устроил всей «Звезде» разгон:

Куда пропили весь бюджет,

Кому продали материалы?

И почему полкрыши нет?

Ну, в общем, нудно доставал их.

А Джерджарад, зеленый с перепою,

Доказывал, что все готово к бою.

Злорадно Вэйдер просипел в ответ,

Что Палпатин решит – кто прав, кто – нет.

И Император всем  им тут покажет,

А он, Дарт Вэйдер, очень добрый даже!

На сей сенсационной фразе

Покинем мы имперский флот.

О Вэйдере нельзя  все сразу,

Пусть впечатленье первое пройдет.

Ну а пока, давай окинем

Мы взглядом наше поле боя.

Смотри-ка, вон, на Татуине

В песках бредут знакомых двое.

Один -  златой Си 3По, другой –

Ар-ту – республиканский раритет.

Первый блестит, но очень уж тупой,

Второй походит на мобильный  
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Вот к замку подошли они и ждут,

Когда же им откроют ворота.

Живет же в этом замке Джабба Хут –

Бандит, распутник, круглый сирота.

И замок соответствует ему, 

Взгляните, и поймете, почему:

Тут жабы в микрофон поют,

Валяются бутылки и объедки.

Все ржут, кричат, чего-то пьют,

И смотрят, как кого едят –

Ну, проще говоря, зверинец редкий!

Сюда вот и пришли наши друзья.

Так вот, Ар-ту крутить стал Джаббе голограмму,

Что вдруг случилось с нею, я не знаю,

Но видимо мультфильмы про Джедаев

Не вложены у роботов в программу.

Малыш все переврал, как видно,

Ему за то должно быть стыдно:

Прекраснейшим назвал Люк Джаббу Хутта,

Тому от смеха чуть не стало худо,

Потом он заявил, что роботы в подарок –

У нервного Си3По случается припадок.

Его, интеллигента, взяли для перевода,

Ар-ту официантом стал для Джаббиных уродов.

Не только роботы смотрели Люку в рот,

Все повелись на обещания Джедая,

И, Джабба, сам того не ожидая, 

Устроил для повстанцев пионерский слет.

Повел себя он, честно, - как дурак,

Происходило все примерно так:

Поздней наемник Чуби притащил,

Он за него полтинник  запросил,

Но Джабба возразил, что красная цена –

Пятак в базарный день для этого…вуки.

Наемник нервно вытащил гранату:

«Порежу всех, кто снизит мне зарплату!»

Стал неуместен торг – 

Никто не хочет в морг!

Вскоре ночка наступает,

И наемник выползает.

По дворцу пошел гулять.

Тихо так идет по полу

Слишком женственной походкой

К той стене…Ни дать, ни взять –

Бравый капитан наш Соло!

Ну и ну! Вот так находка! 

Только странный он такой –

Весь зеленый и кривой!

Но наемник подбегает,

Быстро кнопку нажимает.

Соло цвет свой изменяет,

Бух об пол, пришел в себя.

На вопрос его: где я?

Наемник пылко отвечает:

 Хан, мол, я люблю тебя!

Это очень романтично,

И ничего смешного нет.

Но, нечувствительная личность,

Хутт, заржав, включает свет!

Хана он в тюрьму отправил,

Лэечку себе оставил.

Ее одели неприлично,

К Джаббе цепью прицепили.

Вид довольно экзотичный –

Джабба любит жить с комфортом.

И, как истинный гурман,

Сидит и курит свой кальян.

Тут приперся Люк – ботфорты,

Плащ, все атрибуты Джедай.

Джаббу стал усердно «силить», 

Веря в легкую победу.

Но не получилось сразу –

Джабба, этакий зараза,

Кнопку мигом нажимает,

Люк упал, а там встречают, -

Рэнкар, страшный людоед.

Рыкнул как, а Люк в ответ –

Палкой в зубы, а затем,

Прищемил его совсем!

Джабба очень рассердился –«Соло приведите!»

Принял он решение – «Всех Сарлаку скормите!»

Но вот вышло все не так, а как-то наперекосяк:

Лэя Джаббу задушила –

Надо ж думать – вот так сила!

Люк громил все, что вокруг,

Хан стрелял, причем, на звук,

Лэндо в истерике кричал,

А Чубакка все рычал!

С криком, воем, шумом, гамом

Так спасали они Хана.

Подорвали все, что было,

И их благополучно смыло!

А затем все попрощались, 

Хан расчувствовался сильно: 

Ну, спасибо, что примчались,

Ну, и что спасли – спасибо.

Значит, так – все разлетаются,

Хан – очнуться, Люк на Дагобар.

Вот такие вещи с повстанцами случаются,

Жаль, творить такое, я уж слишком стар!

Ну, дадим же им проститься.

А что в Империи творится?

Им бы там договориться, 

На имперчики упрямы,

Спорят что-то слишком часто.

Вэйдер заявляет прямо:

Все как я сказал и баста!

Джерджарад, стуча зубами,

К дартовой взывает совести:

Мол, помягче надо с нами,

А не то, к повстанцам смоемся!

Вот так и спорили имперцы,

А тут возьми, да прикати

Сам Палпатин на «Звезду смерти»!

Имперский флот совсем притих.

Согнали всех, кто спрятаться не смог,

Построили рядами и по парам,

Повстанский флот, жаль, слишком был далек, -

Покончили б с войной одним ударом

Всю эту красоту согнали для чего?

Чтобы потешить душку - Императора

Трепещут все пред маленьким диктатором,

Старательно не смотрят на него. 

И, правда, очень страшен он на вид!

Из капюшона  синий нос торчит,

И на лягушку  чем-то он похож.

Ну, в общем, с виду сильно не пригож.

Тут Вэйдер приклонил колено, 

Глаза отводит, он же не полено,

И к красоте имеет некий вкус, 

А Палпатин с любого взгляда – сущий гнус!

Сказал он: « Встань, мой друг!»

Вэйдер вскочил и поскорее

Пообещал «Звезду» сготовить, что есть сил.

Ну, Император, может, и поверил,

А вот на заднем плане слышен стук.

Решили все, что Джерджарад инфаркт хватил

От счастья видеть близко Императора.

Но Палпатин не слышал ничего вокруг –

Уж слишком громко Вэйдер дыхал респиратором!

Вели они неторопливый разговор,

Что Джедаи опасными становятся.

Известно всем ведь с самых давних пор,

Что добрые Джедаи очень быстро переводятся.

А тут вдруг нате вам! – Какой-то мальчуган

Решил, что если папочка влиятельная личность,

Он может все взрывать ко всем чертям,

Ведет себя как мелкий хулиган,

Что для Джедая уже просто неприлично!

Да и для Вэйдера один лишь стыд и срам!

Вот и решили намекнуть об этом потактичнее.

И Император начал Дарта наставлять,

Что очень трудно молодое поколение,

Чтоб шалопая этакого перевоспитать,

Тут все зависит только от вопроса времени.

Подумаешь – велико дело! –

Как мальчуган примчится к папочке, 

Тут надо так его отделать,

Чтоб Свет мальчонке стал до лампочки.

Чтоб пощадить отцовские нервишки,

Так Палпатин займется этим сам,

А дартова задача – привести сынишку,

А после может предаваться горю и слезам.

И вот они идут, мечтают,

Витают где-то в облаках, 

Что скоро добреньких Джедаев

Они оставят в дураках!

И хоть мечтанья не всегда сбываются, 

Довольный Палпатин решил, что дело в шлеме.

«По моему все плану получается!» –

Сказал, на сем закончив обсуждение проблемы.

Мы с вами тоже бросим эту тему,

На вышеупомянутую сцену

Нельзя смотреть спокойно слабонервным,

Беременным и школьникам примерным.

А я вот вспомнил про родимую систему,

Там есть планетка под названьем Дагобар.

Здесь от болот прекрасный запах серный,

Здесь слышен визг, жеванья стук размерный,

К природе ближе, и там нет консервов, 

Все натуральное – травинки и коренья.

Когда я 8 сотен лет прожил, и стал немного стар,

Я удалился в эту тишь, чтобы найти забвенье.

Но мир наш, как известно относителен.

Вот вроде глушь, дыра! – нашли и там!

Не то чтоб слишком много было посетителей,

Один всего,– но он устроил тарарам!

Я помню, прилетел, корабль свой утопил,

Мой отчий дом назвал болотом грязным,

Зажал фонарь и завтрака меня лишил,

А рядом ездила и бикала какая-то зараза!

Все наши недоразуменья разрешил

Не упокоенный Кеноби – добрый дух.

Просил, чтоб я того нахала поучил

На пальцах до пяти считать

Свою фамилию писать,

И с выражением читать ее по буквам вслух.

Ну ладно, принял я его в ученики,

Теперь он все умеет, что положено Джедаям:

Стоять на голове, готовить корешки, - 

А больших-то премудростей я сам не знаю.

Так вот, пока Дарт что-то замышляет,

Люк, бедолага, ничего не знает.

Вот прилетел ко мне, устроился как дома,

Смотрю, ну, думаю, пора и помирать!

Его манера в гости приходить уж мне знакома, –

Он будет тут сидеть, как минимум, лет пять!

Так вот, я умираю и кряхчу ужасно.

Люк, скорчив рожу страшную, страдает.

Страданье мимикой он выразил прекрасно, -

Со взгляда первого и не поймешь, кто помирает!

И вдруг он заявил, что хочет курсы продолжать!

Вот воспитанье фермерское – я же помираю!

А он мне про учебу, ну хоть, ругайся, …,

Ну, я ему повежливей, что мол, уж заучился,

А он наивно так: «А я уже Джедай?»

Я как-то и не ждал, аж подавился!

И говорю: «Сначала Дарта повстречай! 

Вот подеретесь, так и будешь ты Джедай!»

Он глянул как теленочек на бойне,

Спросил: «Дарт Вэйдер, правда, мой отец?»

Ну, как так можно! Умереть не даст спокойно!

Но он назойливый парнишка, я ответил, наконец:

«Что – да, но это очень рано! 

Придется, парень, потерпеть.

Не надо быть таким упрямым, -

Ну, стукнуло ж тогда лететь!

Теперь придется заплатить, 

Одна проблема – Палпатин.»

Он вредный старикан, однако,

Чего не мрет – я не пойму.

Меня он старше сотен на десяток,

А помирать не хочется ему!

Чтобы закончить неприятный разговор,

Я прохрипел: « Скайуокер есть еще один!»,

И тут потух мой добрый умный взор,

Я испарился, и остался одиноким Дартов сын.

Продолжение следует…

